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See the notice on TED website

346147-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury i podobne elementy – Indkøb 
og levering af ledningsmateriale
OJ S 96/2026 20/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Kompetencecenter Sjælland ApS
E-mail: cgh@chardam.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: FAXE VANDFORSYNING A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: RINGSTED VAND A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: ODSHERRED VAND A/S
E-mail: cgh@chardam.dk
Status prawny nabywcy: Podmiot prawa publicznego
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Działalność dotycząca sektora wodnego

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Indkøb og levering af ledningsmateriale
Opis: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
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forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Identyfikator procedury: 37c2b1b2-67ad-423f-aeca-1ad767fbd347
Wewnętrzny identyfikator: 717954
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler. Årsagen til manglende 
opdeling af aftalen skyldtes stordriftsfordele ved fælles udbud for 3 forsyningsselskaber i 
samme shared service, samt begrænsning af aftaleadministration i det Produktkategorierne er 
nært beslægtet.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 44160000 Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury 
i podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44163200 Osprzęt do przewodów rurowych, 44163000 Rury i 
osprzęt, 44162500 Rurociągi wody pitnej, 44163100 Rury, 44162000 Instalacje rurowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bragesvej 18  
Miejscowość: Ringsted
Kod pocztowy: 4100
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hovedgaden 39  
Miejscowość: Grevinge
Kod pocztowy: 4571
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Præstøvej 84A  
Miejscowość: Faxe
Kod pocztowy: 4640
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 21 305 514,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 65 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
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Informacje dodatkowe: Ved vurderingen af tilbuddene anvender Ordregiver 
kommisionsmodellen til evaluering: Hermed beskrivelse af evalueringsmodel. 
Kommissionsmodellen evaluerer pris efter alle andre kriterier, er evalueret. 
Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår på den måde, at de tilbudte kvalitative underkriterier 
kan opnå samlet 10 point vægtet. Tilbud, som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point 
af det samlede antal point der kan tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra 
resten af tildelingsproceduren. Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til 
mindstekravet (antal point for kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive 
evalueret på kriteriet ”pris”.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Poważne wykroczenie zawodowe: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren 
eller tilbudsgiveren i forbindelse med udøvelsen af sit erhverv har begået alvorlige 
forsømmelser, der sår tvivl om ansøgerens eller tilbudsgiverens integritet. Dokumentation: 
Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller 
tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende 
udelukkelsesgrund.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at en interessekonflikt, jf. udbudslovens § 24, nr. 18, i forhold til 
det pågældende udbud ikke kan afhjælpes effektivt med mindre indgribende foranstaltninger. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra 
deltagelse i en udbudsprocedure, når ordregiveren kan påvise, at en konkurrencefordrejning 
som omhandlet i udbudslovens § 39 som følge af den forudgående inddragelse af de 
økonomiske aktører i forberedelsen af udbudsproceduren i forhold til det pågældende udbud 
ikke kan afhjælpes med mindre indgribende foranstaltninger. Dokumentation: Ordregiver er 
berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder 
sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
når ordregiveren kan påvise, at ansøgeren eller tilbudsgiveren i det pågældende udbud har 
givet groft urigtige oplysninger, har tilbageholdt oplysninger eller ikke er i stand til at fremsende 
supplerende dokumenter vedrørende udelukkelsesgrundene i udbudslovens § 135, stk. 1 eller 
3, og, hvis det er relevant, i udbudslovens § 137, stk. 1, nr. 2 eller 6, de fastsatte 
minimumskrav til egnethed i udbudslovens §§ 140-144 eller udvælgelsen i § 145. 
Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant dokumentation for hvorvidt 
ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan medføre udelukkelse i medfør af 
nærværende udelukkelsesgrund.
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Udbudslovens § 134 a finder 
anvendelse, hvorfor en ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i 
en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret i et land, der er optaget 
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på EU-listen over ikkesamarbejdsvillige skattejurisdiktioner og ikke har tiltrådt WTO’s 
Government Procurement Agreement eller øvrige handelsaftaler, der forpligter Danmark til at 
åbne markedet for offentlige kontrakter for tilbudsgivere etableret i det pågældende land. 
Udbudslovens § 134 a, Stk. 2: § 135, stk. 6, finder tilsvarende anvendelse på situationer 
omfattet af stk. 1. Dokumentation: Ordregiver er berettiget til at indhente relevant 
dokumentation for hvorvidt ansøger eller tilbudsgiver befinder sig i en situation som kan 
medføre udelukkelse i medfør af nærværende udelukkelsesgrund.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: En 
ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, 
hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet som defineret i 
henholdsvis artikel 1, 3 og 4 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 om 
bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2002, nr. L 164, side 3) som ændret ved Rådets 
rammeafgørelse 2008/919/RIA af 28. november 2008 om ændring af rammeafgørelse 2002
/475/RIA om bekæmpelse af terrorisme (EU-Tidende 2008, nr. L 330, side 21). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Ordregiveren skal 
udelukke en ansøger eller en tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller 
derover til offentlige myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale 
sikringsordninger i henhold til dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren 
eller tilbudsgiveren er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Ordregiveren skal udelukke en ansøger eller en 
tilbudsgiver, der har ubetalt forfalden gæld på 100.000 kr. eller derover til offentlige 
myndigheder vedrørende skatter, afgifter eller bidrag til sociale sikringsordninger i henhold til 
dansk lovgivning eller lovgivningen i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren er etableret. 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Udział w organizacji przestępczej: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver 
fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er 
dømt eller har vedtaget bødeforlæg for handlinger begået som led i en kriminel organisation 
som defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 (EU-
Tidende 2008, nr. L 300, side 42). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 
152-153.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for hvidvaskning af penge eller finansiering 
af terrorisme som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60/EF af 
26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle system 
til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EU-Tidende 2005, nr. L 309, side 15). 
Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Nadużycia: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for svig som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser. Dokumentation: i overensstemmelse med 
udbudslovens §§ 152-153.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller 
tilbudsgiver fra deltagelse i en udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved 
endelig dom er dømt eller har vedtaget bødeforlæg for overtrædelse af straffelovens § 262 a 
eller, for så vidt angår en dom fra et andet land angående børnearbejde og andre former for 
menneskehandel som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36
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/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af 
ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EU-Tidende 2011, 
nr. L 101, side 1). Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.
Korupcja: En ordregiver skal udelukke en ansøger eller tilbudsgiver fra deltagelse i en 
udbudsprocedure, hvis ansøgeren eller tilbudsgiveren ved endelig dom er dømt eller har 
vedtaget bødeforlæg for bestikkelse som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater, og artikel 2, stk. 1, i Rådets rammeafgørelse 2003/568
/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den private sektor (EU-Tidende 2003, nr. 
L 192, side 54) og bestikkelse som defineret i den nationale ret i ansøgerens eller 
tilbudsgiverens medlemsstat eller hjemland eller i det land, hvor ansøgeren eller tilbudsgiveren 
er etableret. Dokumentation: i overensstemmelse med udbudslovens §§ 152-153.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Indkøb og levering af ledningsmateriale
Opis: Udbuddet vedrører en rammeaftale på indkøb og levering af ledningsmateriale, af 
følgende produktkategorier til ordregiver: PE rør og el-fittings Skydeventiler med garniture 
Stikledningsventil - POM med svejseender for direkte sammensvejsning med PE rør og indstik 
til PE-rør Mekanisk samling Den forventede omsætning på aftalen (4 år) udgør: 21.305.514 kr. 
Den forventede omsætning på aftalen er udregnet på baggrund af tidligere aktivitet/forbrug og 
forventede aktivitet ud fra projektplan med de forudsætninger, der kendes på 
udbudstidspunktet. Den forventede omsætning er således ikke bindende for ordregiver. 
Tilsvarende gælder for mængder angivet i tilbudslisten som skal ses som repræsentative for 
forbrug ud fra projektplaner. Den samlede maksimale omsætning for hele aftalens løbetid inkl. 
forlængelser (4x12 måneder), er beregnet ud fra ordregivers anslåede omsætning + 50 %. 
Den maksimale omsætning på aftalen er kr. 63.916.541 kr. . I beregningen af den maksimale 
mængde og værdi er der særligt taget højde for prisudvikling, usikkerhed om behov, 
geopolitiske kriser, pandemier samt politiske beslutninger. Ordregiverkreds Rammeaftalen 
indeholder en ændringsklausul vedrørende ændringer i kredsen af deltagende 
forsyningsselskaber, således at forsyningsselskaber kan indtræde eller udtræde i 
kontraktperioden i takt med ændringer i ejerkredsen bag kontrakthaver. Ordregiver gør 
opmærksom på, at Faxe vandforsyning deltager på en frivillig rammeaftale .
Wewnętrzny identyfikator: 717954

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 44160000 Rurociągi, instalacje rurowe, rury, okładziny rurowe, rury 
i podobne elementy
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44163200 Osprzęt do przewodów rurowych, 44163000 Rury i 
osprzęt, 44162500 Rurociągi wody pitnej, 44163100 Rury, 44162000 Instalacje rurowe
Opcje: 
Opis opcji: Ordregiver har option på at forlænge aftalen med 12 måneder

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bragesvej 18  
Miejscowość: Ringsted
Kod pocztowy: 4100
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
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Kraj: Dania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hovedgaden 39  
Miejscowość: Grevinge
Kod pocztowy: 4571
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Præstøvej 84A  
Miejscowość: Faxe
Kod pocztowy: 4640
Podpodział krajowy (NUTS): Vest- og Sydsjælland (DK022)
Kraj: Dania

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 15/08/2026
Data zakończenia trwania: 15/08/2030

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 4
Inne informacje o wznowieniu: Aftalen kan opsiges af begge parter med 6 måneders varsel 
med forlængelser af aftalen.

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 21 305 514,00 DKK
Maksymalna wartość umowy ramowej: 65 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: Ordregiver vil samtidig indgå 2 parallelle rammeaftaler med 2 
leverandører vedrørende de samme produkter, som er omfattet af rammeaftalens 
produktkategorier. Dette sker for at sikre løbende konkurrence og reelle markedspriser for 
begge parter samt at sikre en stabil forsyningssikkerhed. I forbindelse med tildeling af 
rammeaftalen tildeles en leveringsaftale i 12 måneder til den vindende tilbudsgiver. Ved 
genåbning af konkurrencen vil de to leverandører der er tildelt de parallelle rammeaftaler blive 
inviteret ind til en miniudbudsproces. Genåbning af konkurrencen vil alene være for 
underkriterium pris med ny forventet volumen, den tidligere evaluering på underkriterium 
kvalitet fastholdes gennem hele aftaleperioden og de point som tilbudsgiverne har modtaget i 
forbindelse med tildeling af rammeaftalen, bliver i de efterfølgende miniudbud genbrugt. 
Tilbudsgiverne skal derfor kun afgive pris på de enkelte varelinjer hver gang der afholdes 
miniudbud efter samme evalueringsmodel beskrevet i pkt. 9.2. 12 Leveranceaftaler under 
rammeaftalen vil ske hos den leverandør, der efter den fornyede konkurrence har afgivet det 
vindende tilbud på grundlag af tildelingskriteriet økonomisk mest fordelagtige tilbud af 
tildelingskriteriet i udbudsbetingelserne samt de i bilag 3 angivet efter samme 
evalueringsmodel som beskrevet i pkt. 9.2. Leverandør nr. 2 vil i leveringsaftalen kun modtage 
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ordre i henhold til kaskademodellen, hvis den vindende tilbudsgiver ikke kan levere efter aftale 
vi henviser til pkt. 11.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne
Podejście do ograniczania wpływu na środowisko: Zapobieganie zanieczyszczeniu i jego 
kontrola
Zielone zamówienia - Kryteria: Inne kryteria zielonych zamówień publicznych
Promowany cel społeczny: Uczciwe warunki pracy, Równość etniczna

5.1.8.  Kryteria dostępności
Kryteria dostępności dla osób niepełnosprawnych nie zostały uwzględnione, ponieważ 
przedmiot zamówienia nie jest przeznaczony dla osób fizycznych

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wskaźnik finansowy
Opis kryterium selekcji: For de seneste 3 afsluttede regnskabsår, oplyses værdier for 
nedenstående nøgletal: • Egenkapital – Positiv • Solidaritetsgrad min. 20%

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Tilbudsgiver skal oplyse mindst 1 reference med levering af samme 
produktsortiment på en rammeaftale, som er gennemført inden for de seneste 3 år. 
Tilbudsgiver skal oplyse følgende i ESPD: 1. Angivelse af hvilke(n) produkt(er) referencen 
vedrører 2. Navn på reference herunder kontaktpersonens navn og tlf. nr. 3. Periode for 
aftalens gyldighed 4. Aftalens økonomiske omfang i DKK

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Funktionalitet
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Kvalitet
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Leveringstid
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Opis: Miljø
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Opis: Prisen for det samlede divideres med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har opnået. 
Der vil således først foretages en beregning af den evalueringstekniske pris, ved 
pris*estimeret volumen pr. varelinje under hver produktkategori. Herefter divideres pris for 
samtlige produktkategorier med det antal kvalitetspoint, som tilbuddet har opnået. Derved får 
tilbuddet et tal, der angiver, hvor meget et ”kvalitetspoint” koster. Det tilbud, som både lever op 
til minimumskravet om kvalitetspoint, og har den laveste pris pr. kvalitetspoint vinder.
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Ved vurderingen af 
tilbuddene anvender Ordregiver kommisionsmodellen til evaluering: Hermed beskrivelse af 
evalueringsmodel, jf. Udbudsdirektivet § 160, stk. 1 Kommissionsmodellen evaluerer pris efter 
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alle andre kriterier, er evalueret. Kommisionsmodellen: Tildelingen foregår på den måde, at de 
tilbudte kvalitative underkriterier kan opnå samlet 10 point vægtet. De kvalitative underkriterier 
vægtes således: - Funktionalitet 35% - Kvalitet 30% - Leveringstid 25% - Miljø 10% Tilbud, 
som ikke opnår en score på 60% svarende til 6 point af det samlede antal point der kan 
tildeles for det kvalitative underkriterie, er udelukket fra resten af tildelingsproceduren. 
Ordregiver vil herefter evaluere de tilbud, der har levet op til mindstekravet (antal point for 
kvalitet). Disse vil gå videre til en finansiel vurdering og blive evalueret på kriteriet ”pris”.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: duński
Języki, w których dokumenty zamówienia (lub ich części) są nieoficjalnie dostępne: duński
Adres dokumentów zamówienia: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=717954

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?
Id=717954
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Wymagane
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 18/06/2026 23:59:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 5 Miesiące
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: ingen
Wymagana jest umowa o poufności: nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Zasady finansowe: Betalingsbetingelserne er 30 kalenderdage efter afsendelse af korrekt 
faktura. Falder sidste rettidige betalingsdato ikke på en bankdag, udskydes betalingsdatoen til 
førstkommende bankdag. Betalingsfristen forudsætter, at ordregiver har modtaget de af 
fakturaen omfattede produkter. Såfremt leverandøren fremsender faktura, der omfatter 
produkter, som endnu ikke er leveret, gælder betalingsfristen fra det tidspunkt, leverandøren 
har leveret produkterne.

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, z ponownym poddaniem zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 2
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud m.v. (loven kan 
hentes på  gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over www.retsinformation.dk),

https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
https://www.comdia.com/kcs/tenderinformationshow.aspx?Id=717954
http://www.retsinformation.dk
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ikke at være blevet udvalgt skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 
kalenderdage, jf.lovens § 7, stk. 1, fra dagen efter afsendelse af en underretning til de berørte 
ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, når underretningen er ledsaget af en begrundelse 
for beslutningen i overensstemmelse med lovens §2, stk. 1, nr. 1, og udbudslovens § 171, stk. 
2. I andre situationer skal klage over udbud, jf.lovens § 7, stk. 2, være indgivet til Klagenævnet 
for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter at ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse 
i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes 
fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 2) 6 måneder efter at 
ordregiveren har indgået en rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren 
har underrettet de berørte ansøgere og tilbudsgivere, jf. § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, 
stk. 4 3) 20 kalenderdage regnet fra dagen efter at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf.
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om hvorvidt klagen er indgivet i standstill - perioden, jf.lovens § 6, stk. 4.I 
tilfælde hvor klagen ikke er indgivet i standstill - perioden, skal klageren tillige angive, hvorvidt 
der begæres opsættende virkning af klagen, jf.lovens § 12, stk. 1. Klagenævnet for Udbuds e-
mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagenævnet for Udbuds klagevejledning kan findes på: 
www.erhvervsstyrelsen.dk.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Kompetencecenter 
Sjælland ApS
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Kompetencecenter Sjælland ApS
Organizacja rozpatrująca oferty: Kompetencecenter Sjælland ApS

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Kompetencecenter Sjælland ApS
Numer rejestracyjny: 37995770
Adres pocztowy: Jens Chr. Skous Vej 1
Miejscowość: Haslev
Kod pocztowy: 4690
Podpodział krajowy (NUTS): Østsjælland (DK021)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefon: 42607900
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/kcs
Role tej organizacji: 
Nabywca
Lider grupy
Centralna jednostka zakupująca udzielająca zamówień publicznych lub zawierająca umowy 
ramowe w zakresie robót budowlanych, dostaw lub usług przeznaczonych dla innych 
nabywców
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia

http://www.erhvervsstyrelsen.dk
mailto:cgh@chardam.dk
https://www.comdia.com/kcs
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Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: FAXE VANDFORSYNING A/S
Numer rejestracyjny: 31498384
Adres pocztowy: Jens Chr. Skous Vej 1
Miejscowość: Haslev
Kod pocztowy: 4690
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefon: 42607900
Adres strony internetowej: https://faxe-vandforsyning.com
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: RINGSTED VAND A/S
Numer rejestracyjny: 31152054
Adres pocztowy: Bragesvej 18
Miejscowość: Ringsted
Kod pocztowy: 4100
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefon: 42607900
Adres strony internetowej: https://ringsted-vand.com
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0004
Oficjalna nazwa: ODSHERRED VAND A/S
Numer rejestracyjny: 31616492
Adres pocztowy: Hovedgaden 39
Miejscowość: Grevinge
Kod pocztowy: 4571
Podpodział krajowy (NUTS): Byen København (DK011)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Charlotte Hardam
E-mail: cgh@chardam.dk
Telefon: 42607900
Adres strony internetowej: https://www.odsherredforsyning.dk/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-1000
Oficjalna nazwa: Comdia ApS
Numer rejestracyjny: 33501404

mailto:cgh@chardam.dk
https://faxe-vandforsyning.com
mailto:cgh@chardam.dk
https://ringsted-vand.com
mailto:cgh@chardam.dk
https://www.odsherredforsyning.dk/
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Adres pocztowy: Lindvedvej 71
Miejscowość: Odense S
Kod pocztowy: 5260
Podpodział krajowy (NUTS): Fyn (DK031)
Kraj: Dania
E-mail: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Adres strony internetowej: https://www.comdia.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

8.1.  ORG-1001
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Vestjylland (DK041)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 7240 5600
Adres strony internetowej: http://www.klfu.dk
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-1002
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 4171 5000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 9ab1c435-e9e3-42bf-8672-410adbd36697  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 18/05/2026 15:59:50 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 346147-2026
Numer wydania Dz.U. S: 96/2026

mailto:support@comdia.com
https://www.comdia.com/
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.klfu.dk
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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